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Stările din Francia.
Din manifestul demisionatului presi

dent al republicei franceze, pe care îl 
publicăm în altă parte, reese că o mare 
furtună ameninţă statul francez, că omul, 
în care toţi puseseră atâtea speranţe, s’a 
arătat slab, lăsând din mânile sale frânele 
ocârmuirii tocmai în momentul când şi 
ministerul îşi  ̂ dăduse demisiunea. Se 
vede că totuşi ambiţiunea p e r s o n a l ă  
atinsă, a fost care în primul rînd ’l-a 
determinat să-’şi dee demisia, ear’ nu în
grijirea ce o are un adevărat om de stat. 
Chiar şi ziarele cele mai devotate, cum 
este „ Journal des Débats“ spun, că s’ar 
fi putut găsi alt mod, m a i p u ţ i n  p r i 
m e j d i o s  p e n t r u  ţ e a r ă ,  de a înlă
tura neajunsurile, pricinuite zilnic, de so
cialişti.

Primejdia era ín tr’adevér mare, dar’ 
n a ţ i u n e a  m a r e ,  ce merge în fruntea 
civilisaţiei, nu pere. Mulţi se temeau 
că acuma „s’a sfîrşit cu Francia“ , că na
ţiunea necumpătată va trece sub jugul 
comunei sau, ca extrem, sub jugul 
dictatorului. Nimic dintr’acestea nu s’a 
împlinit. întocmai ca pe vremea ale- 
gerei lui C a r n o t ,  când b o u l a n g i s -  
m u l  era la ap,.geul seu, când ambiţiu
ni ie unor polit :iaui erau şi mai accen
tuate decât astăzi, congresul alesese pe 
acela, despre care mai puţin se vorbise. 
Şi a?i ?’a íütémplat tot aşa: au ales un 
patriot cumpătat şi cinstit, pe ministrul 
marinei, dl F é l i x  F a u r e .

Cel mai demn de a sta în fruntea 
statului, după simpla gândire omenească, 
ar fi cel-ce are întrunite şi desvoltate în 
fiinţa sa uimitoarele trei calită ţi: să fie 
relativ c e l m a i  c u m i n t e ,  c e l  m a i c i n -  
s t i t  şi c e l  m a i  n e î n f r i c o ş a t  dintre 
locuitorii unei ţeri. Negreşit că teoria aceasta 
este cu toată desvoltarea noastră demo
cratică, aplicabilă numai în ţeri unde s’a 
păstrat sau s ’a înfiinţat electivitatea ca
pului statului, cum e spre pildă republica.

Prin modul cum s’a retras, C a s i -  
m i r - P e r i e r  n ’a dovedit că ar fi corăs- 
puns aşteptărilor representanţilor poporului 
francez în sensul concepţiunii amintite 
despre cel mai demn cap al statului.

Fi-vor oare mai norocoşi Francezii 
alegénd pe F é l i x  F a u r e  de president? 
E l a eşit ca resultant în lupta a două 
principii ce-’şi dispută puterea în Fran
cia: pe deoparte a r a d i c a l i l o r ,  spri- 
giniţi de socialişti, care votau pe actualul 
president al camerei, B r i s s o n ; pe de 
altă parte a conservatorilor, spriginiţi de 
monarchişti, al căror candidat era sena
torul W a l d e c k - R o u s s e a u .  Din nu
mărul total al membrilor congresului de 
794, la primul scrutiniu au p rim it: B r i s -  
s on,  338 voturi; F a u r e  244 voturi; 
W  a l d e c k - R o u s s e a u l 8 4  voturi.

Această împărţire a voturilor necesitând 
un al doilea scrutiniu, candidatul conser
vatorilor a renunţat la voturile sale în 
folosul candidatului republicanilor mode
raţi, F é l i x  F a u r e .

Noul president al republicei franceze 
a fost mai ântâiu comerciant de obiecte, 
aramă, de pei, pe urmă constructor de 
corăbii, şi intrase în vieaţa publică numai 
acum patrusprezece ani; e în vîrstă de 
54 ani. Alegerea lui însemnează negreşit 
învingerea elementelor moderate, faţă cu 
radicalismul lui Brisson. Deşi, după con
vingere, este republican cu idei de pro
gres moderat, nici-odată nu s’a distins 
prin vre-o păşire pronunţată, vehementă 
în vieaţa sa politică.

Negreşit, că prin învingerea direc
ţiunii republicanilor moderaţi, greutăţile 
lăuntrice ale ţerii, mai ales din partea so
cialiştilor, nu sânt nici pe departe înlătu
rate ; monarchiştii pândesc cu rîvnă toate 
greşelile tuturor partidelor politice, ear’ 
existenţa republicei franceze totuşi e asi
gurată numai dacă va fi ascultat cuventul 
lui T h iers:

„ R e p u b l i c a  s a u  v a  f i  c o n s e r 
v a t o a r e ,  s a u  n u  va  f i “ .

Dela fraţii noştri slovaci primim ur
mătoarele în limba română :

„Ti soveţ ,  17 Ianuarie 1895.
„Guvernul maghiar a dat In judecată 

mai mulţi patrioţi slovaci din comitatul Ge- 
mer-Malohont şi Zvolen, sub pretextul fără 
valoare de întărîtarea naţionalităţilor, pentru-că 
au îndrăsnit a participa la o petrecere slovă- 
cească, unde au purtat cămeşile cu broderiile 
sale naţionale, şi au cântat câteva cântece na
ţionale.

„Cu toate, că această iuculpaţiune nu 
are nici o importanţă, totuşi nu avem nici cea 
mai mică îndoeală, că sistemul maghiar de 
terorisare va pofti noue jertfe“.

De ce u’a primit Bâutfy portofoliul 
de interne? La întrebarea aceasta răspunde 
şi „Pesti H í r l a p ziarul guvernamental tn 
numărul seu dela 15 Ianuarie, spunând:

„La aceasta (abandonarea portofoliului in
ternelor) a contribuit împregiurarea, că des
pre baronul Bánffy Dezső să afirmă, că ar fi 
un p o l i t i c i a n  n a ţ i o n a l  şi ş o v i n i s t  
i n c a r n a t ,  ceea-ce  d e ş i  numai  s p r e  
l a u d ă  îi  p o a t e  s ervi ,  din c o n s i d e 
r a ţ i i  p o l i t i c e  a i n f l u e n ţ a t  m u l t  asu
p ra  dec i s i un i i ,  ca se p r e d e e  condu
c e r e a  a d m i n i s t r a ţ i e i  i n t e r n e  une i  
a l t e  p e r s o a n e “.

Kossutbisniul şi crisa. „Magyaror
szág“ dela 17 Ianuarie n. scriind despre de
misia baronului Eötvös ,  zice că acesta a 
perdül graţia Monarehului din causâ că a 
cumpérat reliquiile hossuthiste şi aceasta

„ c o n t r a r  î n ţ e l e g e r i i  c o n s i l i u l u i  de 
m i n i ş t r i “. Ce e mai mult: a dat 100.000 
fl., diu cari a plătit ca arvună 20.000 f ăr ă-  
ca e e i a l a l ţ i  c o l e g i a i s e i s ă ş t i e c e v a .  
M. S. Monarchul ar fi făcut aspre imputări 
lui Wekerle.

Tot aşa: secretarul de stat Berzeviczy Al 
a cumpărat biblioteca lui Kossuth, se în
ţelege, din banii statului.

Ce jaf s’a făcut în banii ţerii... După 
însăşi mărturisirea foilor ungureşti, reliquiile 
n’au preţuit mai mult ca 30.000 fl., şi totuşi 
s’au dat 100.000 fl.

Eată secretul, pentru care Kossuth scriu 
In favorul căsătoriei civile: asigura astfel 
fiilor sei o moştenire frumoasă.

Corespondenţe din Bucovina. Pri
mim zilnic corespondenţe din toate centrele 
vieţii române din Bucovina: din Suceava, Cer
năuţi, Rădăuţi, Şirete, Câmpulung. Spaţiul 
du ne permite decât o spicuire rară din ele. 
Cu toate acestea dorim mult, ca corespondenţii 
să continue interesantele lor raporturi. Fiind 
„Tribuna“ exact informată, ea va pute din 
când In când resuma în un articol de fond 
impresiile, ce le are despre causa română din 
Bucoviua. După informaţiunile ce le avem 
până acum, constatăm, ca descompunerea la 
care partidul naţional din Bucovina a fost 
adus prin nepricepere, neactivitate şi lipsă de 
resultate, Începe a preocupa serios opinia pu
blică. Peste tot locul încolţeşte dorinţa fer- 
binte, că tn locul putrejunei de astăzi să se 
retnalţe o organisaţie serioasă şi eficace şi 
să se stabilească o conducere inteligentă, ener
gică şi sinceră.

„Münchener Neueste N achrichten“ 
dela 15 Ianuarie publică doi articoli care 
se ocupă cu chestia noastră. Este important, 
zice acest ziar, ca România si fie cu noi, 
dar’ In România agitaţia contra Ungariei 
creşte, diu causa asupririi Românilor din Ar
deal. Urinările acestor stări sünt expuse mai 
pe larg şi pentru aceea vom reveni ,  tradu
când partea articolului relativă la noi.

în al doilea articol, ziarul din Müuchen 
se ocupă cu c r i s a  m i n i s t e r i a l ă  din Un
garia şi zice: „ C h e s t i a  n a ţ i o n a l i t ă 
ţ i l o r  i n t e r v i n e  î n g e n e r a l  t o t  
mai  m u l t  In p o l i t i c a  m a g h i a r ă  uni
tară şi este probabil, că nu peste mult timp 
o c r i  să  se va p r o d u c e “. Şi mai la vale 
zice: „Dacă In Uugaria s’a aprins odată 
cearta naţionalităţilor, ca în Austria, atunci 
este sigur că realisarea statului unitar maghiar 
s’a făcut pentru totdeauna imposibilă“.

Poliiica Saşilor. D Tageblatt*
publică resoluţiunile comitetelor electorale să
seşti. Comitetul pentru cercul S i b i i u -  
Cr i s t i a n  pretinde dela ministrul B á n f f y  
o declaraţie că programul lui nu-’i în con
trazicere cu cel săsesc şi că el va protegia 
scopurile acestui program; dacă răspunsul nu 
va satisface, deputaţii au să supună chestia

eşirii lor din partid unei adunări de alegători. 
Comitetul pentru cercul N o c r i c h  este pen
tru eşirea deputatului din partidul guvernului. 
Comitetul pentru cercul Me d i a ş  a decis ca 
deputatul să rămână cu ori-ce chip în parti
dul guvernamental. Comitetul Ş i n c a - m a r e  
a cerut ca deputatul să supună ministrului 
programul săsesc şi să obţină recunoaşte
rea lui.

Sighişoara şi Nocrichul sünt deci abso
lut oposiţionale, Sibiiul şi Şinca-mare condi
ţionat guvernamentale şi Mediaşul guverna
mental.

Din Pesta se comunică, că o deputăţie 
de 4 deputaţi a presentat ministrului progra
mul cerând garanţii. Ministrul va răspunde 
în primele zile ale săptămânii viitoare.

Demisia lui Casimir-Périer.
Eată epistola, prin care Cas imi r -Pé

r i e r  aduce la cunoştinţa corpurilor legiuitoare 
că-’şi dă demisia de preşedinte al republicei 
franceze :

Domnilor Deputaţi!
„Nici-odată nu ’mi-am ascuns greu

tăţile misiunii ce ’mi-a fost încredinţată 
de cătră adunarea naţională. Le-am pre
văzut. Dacă cineva nu refusă un post 
în momentul primejdiei, totuşi păstrează 
însă locul seu de onoare numai atunci, 
dacă are convingerea, de a pută servi 
patria sa. Presidenţei republicei îi lip
sesc mijloacele acţiunii şi ale controlei. 
Eu pot să-’mi procur numai din încrede
rea naţiunii acea putere morală, fără de 
care oficiul acesta nu preţueşte nimic, 
Eu nu mă îndoesc nici de bunul cumpăt, 
nici de dreptatea Franciéi; dar’ s’a reuşit 
a induce în rătăcire opiniunea publică. 
O luptă mai lungă de douăzeci de ani, 
alipirea mea de mai mult decât de 
douăzeci de ani la republică, devotamen
tul meu cătră democraţie, n ’au ajuns a 
convinge pe toţi republicanii de sinceri
tatea şi alipirea pentru convingerile 
mele politice; ba nici nu au fost de ajuns 
a desamăgi pe adversari, care cred sau 
se arată că cred, că aş pută să mă fac 
unealtă a patimilor şi speranţelor lor. De 
şese luni se duce un răsboiu de calum- 
niare şi necinste contra armatei, a justi
ţiei, contra parlamentului şi a capului 
nerăspunzător al statului; ear’ această li
bertate, a aţîţa ura socială, încă se nu
meşte libertate de opiniune. Stima şi 
ambiţiunea ce le nutresc pentru ţeara mea, 
nu-’rni permit a admite, că zilnic să fie 
ocăriţi cei mai buni slugitori ai patriei, 
ba chiar şi pe acela, care representă ţeara 
înaintea străinătăţii. Nu mă decid a com
para povara responsabilităţii mele morale, 
care apasă pe mine, cu neputinţă, la care 
sünt osândit. Poate voiu fi înţeles, decla
rând, că ficţiunile constituţionale n ’au 
putut face să tacă cerinţele jconştienţei 

1 politice. Renunţând la postul meu, poate

voiu arăta ceea-ce au să facă aceia, care au 
datoria de a purta grije de demnitatea 
guvernului şi de bunul nume al Franciéi. 
Rămânându-’mi mie vecinie credincios, 
rămân şi convins, că reforme se pot face 
numai cu ajutorul activ al unui guvern, 
care este decis, să câştige legilor respect, 
să-’şi obţină ascultare la inferiori şi să-’i 
unească la o faptă comună pentru opera 
comună. Cu toată jalea aceasta, oare eu 
am încredere în viitorul progresului şi 
dreptăţii sociale. Depun pe masa sena
tului şi camerei deputaţilor demisia mea 
de president al republicei franceze.

Casimir-Périer.

Dela fraţii italieni.
Cetitorii ziarelor ştiu, că dl U r e- 

c h i â a expedat telegrama senatului ro
mân cătră cei 277 de parlamentari ita
lieni la adresa amicului scump al Românilor, 
dl deputat márciusul P a n d o l f i  d e C u t -  
t a d o r o .  Jurnalele italiene au avut în 
timp comunicaţiuni de telegrama sena
torilor români. „Gazeta de Venezia'1 dela 
8 Ianuarie publică în româneşte tele
grama senatului, zicând că n ’are nevoie 
Italianul de tălmaciu şi de vocabulare ca 
să înţeleagă frumoasa limbă a fraţilor dela 
Dunăre. Acest ziar sub titlul: „Ru
m e n i  a g i i  I t  a i i  a n i “ , aminteşte mai 
ântâiu că onor. marchis P a n d o l f i
are meritul generoasei iniţiative a unei
manifestaţiuni politice, care poate în vii
tor avă consecuenţe mari pentru Italia. 
Acelaşi ziar anunţă, că tot marchisului de 
Pandolfi a fost adresat şi telegrama con
siliului judeţan din Dâmboviţa, după ini
ţiativa lăudabilă a dlui Florescu, membru 
In comitetul secţiunii din Ilfov.

D ar’ ce-a făcut dl Pandolfi cu acea
stă telegramă? O spune însuşi In epi
stola ce a adresat-o P. S. metropolitului 
Moldovei şi Sucevei în cuprinderea ur
mătoare :

„Eminenţei Sale metropolitului Moldovei Iosif, 
senator.

Am primit telegrama semnată de P. S. şi 
de ilustr. D-Voastre 60 de colegi din senat 
şi am comunicat la diverse ziare din regat, 
care toate au publicat-o cu cuvinte de vie sim
patie şi de frăţească solidaritate.

Am împărtăşit deasemenea preşedin
telui pariam eutului nostru, alăturată la o scri
soare după care anexez copie.

Am înţeles perfect sentimentul, care 
v’a îndemnat să vă serviţi de limba ro
mânească pentru a manifesta ideile d-voastre. 
Pentru aceeaşi raţiune eu Îmi permit a vă 
răspunde în limba italiană: fost-am odinioară 
acelaşi popor; rămas-am acelaşi popor mulţi 
secoli şi vom rămână pe vecie.

Nu avem nevoie ca să ne înţelegem de 
intermediări nici de vocabulare. La strigătul

F O IŢ A  „T R IB U N E I.
Z i a r u l  u n e i  femei-

— Roman —
De

Octave Fenillet.
Tradus de Lucrefia Popescu 

(Urmare).

Capitolul XV.
2 August .

Ca tot castelul aşa şi bunica mea a au
zit aseară marele eveniment, logodna Căcilei. 
Deşi sigur a întristat-o mult, ba chiar a tre
buit s’o deprimeze, totuşi a primit noutatea 
cu o linişte, cu o veselie, cu un zimbet, care 
’mi-a fost un bun exemplu. Numai când mă 
părăsi pe scară, zise simplu: „Are un gust 
comic acest domn!“

Azi dimineaţă a venit în odaia mea, toc
mai când mă deşteptasem dintr’un somn scurt. 
După-ce mă salutase cu o strîngere puternică 
de mână, îmi zise: „Drăguţă, tocmai acum 
’mi-au spus d-nele de Sanves şi de Chagres, 
că încă astăzi vor pleca cu fraţii lor. îţi pot 
numai mărturisi, că găsesc de rău purtarea 
,or; asta însemnanvă o-’aî j ---- *=-

năcazul — ce josnic, umilitor!... Noi süntem 
prea mândre pentru a le urma, nu-i aşa, iu
bită mititică ?“

„Da, bunico“.
„Noi pricepem a suferi cu demnitate, 

deşi ne va fi penibil, tot vom mai rămână 
patrusprezece zile sau trei săptămâni aici, 
pentru a ne păstra aparenţa — cel puţin 
aceasta e părerea mea.... Ai atâta curagiu?“ 

„îmi voiu da toată silinţa*.
„Mai departe, draga mea fetiţă, într’un 

asemenea cas fuga e tocmai atât de puţin în
ţeleaptă ca de onoare... E mai bine să te 
deprinzi cu faptul şi să-’i stai în faţă ca prin 
aceasta să-’i micşorezi impresia... nu gândeşti 
şi tu aşa?“

„Nu ştiu încă*.
„Ei, vei vedé.. Dacă-’ţi va întrece pu

terile, vom pleca... Trebue să ierţi, copilă, 
dacă-’ţi tratez cam aspru durerea, în loc de 
a plânge cu tine... e mai înţelept, vezi tu... 
nu trebue să-’ţi Incuragiezi nici-odată dure
rea... Dă-’mi o guriţă... te am aşa de dragă!“ 

Ş- cu acestea se reîntoarse în odaia ei, 
după-cun ered, pentru a plânge în singu
rătate.

Resíltatul chibzuirii mele în decursul 
nopţii, e următorul: Am văzut adesea tn vi- 
eaţă luândj-se în rîs vecînicia dragostei, şi

,  , . . . . . .  • 1 1 t

tratată ca o fabulă, aşadară mă cousider în 
privinţa asta ca excepţie; şi totuşi îmi e de 
tot imposibil, a-’mi Închipui, că inima mea, 
chiar în cel mai depărtat viitor, se va des
chide vre-odată pentru uu sentiment, care să 
şteargă impresia ce am primit-o. Cu drept 
sau nedrept — sünt convinsă, că voiu iubi în 
totdeauna bărbatul, pe care odată ’l-am iubit 
cu toată patima, cu tot sufletul, cu toată pu
terea fiinţei mele. îmi e chiar imposibil a-’mi 
închipui, că aş pută, cu această impresie în 
inimă, să mă unesc vre-odată cu un altul. In 
caşul câud nu s’ar Întâmpla o mare schimbare 
în internul meu, ceea-ce nici nu aştept nici 
nu doresc, nu mă voiu mărita nici odată. 
Până când va trăi bunica mea, voiu trăi la 
ea şi pentru ea. Dacă o voiu perde, mă în
torc tn mănăstire, unde 'mi-am petrecut co
pilăria, pentru a uu o părăsi nici odată. Ştiu 
că acolo nu voiu fi prea nefericită; deşi voiu 
duce cu mine dureri amare, dări acolo voiu 
găsi mângâiere. Abstragând dela poesia vieţii 
din mănăstire şi dela dulcea tncredere cu lu
crurile dumnezeeşti, In activitatea mea de 
profesoară voiu pută pune cel puţin aparenţa 
iubirii de mamă, care se jertfeşte. Ceea-ce 
am făcut odată pentru Căcile, atunci voiu face 
pentru altele, şi asta îmi ra înlocui familia.

După-ce m’am clarificat cu viitorul, mă

ei corespunde cu a mea. ’Mi-ar fi ruşine, 
a scoate la lumină, printr’o plecare subită, 
un năcaz umilitor. Fără îndoeală voiu avă 
mult de suferit, cred Insă, că ziua de ieri m’a 
lăsat să simt tot ce poţi suferi in această 
direcţie.

Capitolul XVI.
8 August.

Astăzi bunica cu d-na de Louvercy au 
avut o convorbire lungă, al cărei subiect nu 
’l-am putut ghici, şi care se pare a fi schimbat 
planul nostru. în loc de patrusprezece zile vom 
pleca mâne. Tocmai acum ne-a înştiinţat des
pre aceasta şi a pus ca motiv, că am făcut 
destul pentru a ne salva demnitatea. Frun
tea îi era foarte întunecată, şi faţa doamnei 
de Louvercy era de tot desfigurată, când am 
văzut-o eşind din odaia bunicei. Şi tot nu 
s’a întâmplat nimic neplăcut sau ofensător în
tre ele, aceasta o dovedeşte , purtarea lor re
ciprocă: e plină de iubirea, ba chiar gingaşe, 
deşi poartă marca unei tristeţe particulare. 
Nu caut să pătrund în această taină, puţin 
mă impoartă. Tot ce mă priveşte este, că 
plecăm. Recuuosc că ’mi-am preţuit prea sus 
curagiul — ’mi-s’a consumat... Prin plecarea 
dlor de Valnesse şi a surorilor lor am fost 
mai mult singură cu cei doi logodiţi; eram 
martora zimbitoare a iubirii, a fericirii lor —
--- . a . .: . i . n  J . J ------------ «lV

e un sentiment grozav; nu numai ne rupe 
inima fibră de fibră, ci ni-o şi degradează. 
Nu te simţi numai torturat, dar’ şi dejosit. 
Rana nu e curată, nu e sănătoasă; mândria 
ofensată, ura şi invidia, o pătrund şi o înve
ninează. Nu există nici o inimă pătimaşe, 
care într’un cias rău, să nu fie capabilă de 
asemenea sentimente nedemne; meritul nu 
consistă în aceea, a fi incapabilă, ci în a le ur
gisi şi a le Înăbuşi. Aceasta am încercat să 
fac eu cu ajutorul lui Dumnezeu; dar’ sünt 
veselă că plecăm.

Am promis Căcilei a mă întoarce pen
tru nunta ei, dacă se va cununa aici, cred 
însă că nunta se va sărba în Paris şi aceasta 
’mi-ar placă mai mult.

Domnul de Louvercy n’a luat parte azi- 
dimineaţă la dejun, şi nici de seară nu va 
veni la masă. Pare a fi serios bolnav. Am 
şi observat în fapt, de câteva zile, că arată 
mai agitat şi mai obosit, ea de obiceiu.

îmi pare rău, că trebue să plec, fără 
să-’l mai văd odată. După toate aparenţele 
nu-’l voiu mai vedé nici-odată, căci el nu pă
răseşte Louvercy, şi eu sper, a nu mai re
veni aici. Sărman băiat! Nu voiu uita în 
veci, ce a făcut pentru mine.

(Va urma.)
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Vostru de „vivat Italia!“ ecoul va răspunde 
dela mama patrie: „Vivat Românie!“

Vă rog să primiţi cele mai cordiale ale 
mele salutari şi să vă faceţi interpretul sin
cer al respectului meu faţă cu onorabilii noş
tri colegi.

Marchizul Veniamin Pandolfi 
di Gutta dor o.

\
Eată acum şNscrisoarea adresată de 

ilustrul filo-român cătră preşedintele par
lamentului italian, prin care li-a comu
nicat telegrama senatorilor români :

„Am primit dela senatul român aci ală
turata telegramă, care a fost publicată aproape 
de toate jurnalele oraşului.

„Priraindu-o dela onorabilul senator 
Ur e c h i ă ,  de sigur după dorinţa colegilor sei, 
m’a Însărcinat se aduc la cunoştinţa E. D. 
lmpreunâ*~cu sentimentele înaltei camere ro
mâne. Vă alătur telegrama originală.

„Exelenţa D. va recunoaşte după numărul 
şi calitatea numelor subscrise importanţa ma- 
nifestaţiunii naţionale în favorul nostru, ma- 
nifestaţiune, care unită cu aceea a camerei de- 
putaţjjor români, ne asigură, că sentimentul a 
toatătejsţaliunea bate Ia unison cu a noastră şi 
că aäföju coloni ai Romei consideră pururea 
Italia ca mama patrie.

„Voiu fi foarte mulţumitor, die preşedinte, 
dacă vei binevoi să mă înştiinţezi despre pri
mirea acestei scrisori.

„Primiţi etc.
„Mar... d* Pandolfi.

Georg Daniel TeutscL
Denkrede au f D. G. D. Deutsch von Dr. 

Friedrich Deutsch, in Ar ch i v  des  V e r e i n s  
f tl r si eben  bür  g i sch e L a n d e s k u n d e .  
Neue Folge. XXVI., 2. 1894.

E vorba de răposatul episcop săsesc, a 
cărui interesantă biografie o scrie fiul seu, şi 
el un om cu peana isteaţă. Trebue să fie o 
mare fericire să poţi scrie ca fiu biografia 
unui as t f e l  de tată; căldura ce străbate din
tre şirele ei o înţelegem deci uşor.

Pentru noi Românii biografia aceasta cu
prinde câteva pagine vrednice să fie remar
cate. Ele privesc vieaţa politică modernă a 
patriei noastre, o vieaţă în care Teutsch a 
avut un rol de corifeu.

Ântâiul prilegiu mai de seamă, la care 
Teutsch intervine tn vieaţa aceasta, este (1848) 
dieta dela Cluj, în care s’a votat uniunea Ar
dealului cu Ungaria. Majoritatea deputaţilor 
saşi au votat p e n t r u  uniune, deşi instruc
ţiunile lor sunau altfel. Şi Teutsch a votat 
pentru uniune, în speranţă că liberalismul 
maghiar va fi scut sincer şi naţionalităţii sale 
şi că o serie de condiţii, depuse într’un me
moriu dela 20 Iunie 1848, vor fi împlinite. 
Dar’ s’a Înşelat, şi spune fiul său, această 
amăgire a fost „o prea dureroasă experienţă 
politică“, pentru-că şi el şi tovarăşii sei au 
văzut după aceea, că Ungurii n’au nici pri
cepere pentru trebuinţele poporului săsesc, 
nici voinţa de a le satisface.

în anii şesezeci se găsia cu toate ace
stea încă o „parte mică a poporaţiunii“ să
seşti, care prefera faţă de o monarchie un i 
t a r ă  constituţională — uniunea cu Ungaria. 
Majoritatea, şi cu ea şi Teutsch, era sim
patică constituţiei unitare a imperiului, care 
lăsa neatinsă limba şi naţionalitatea să
sească.

„Ce-’l preocupă pe Teutsch în contra 
uniunii era temerea, că „o Ungarie unită cu 
Ardealul nu poate să fie dreaptă faţă de Saşi“, 
scria el cătră Trauschenfels. Cătră acelaş 
scria el tn Martie 1861: „Uniunea este din 
punctul de vedere al constituţiei politice, al 
vieţii bisericeşti şi al naţionalităţii un regres. 
E a r ’ r ăul ,  de a c ă r u i  t e m e r e  m u l ţ i  
s ’au f ăc u t  un ion i ş t i ,  chestia valahă nu a 
p r i m i t  p r in  a c e as t a  nici  o s o l u ţ i un e .  
P e n t r u - e ă  r a n a  a r z ă t o a r e  sünt  cei- 
ce t r ă e s c  între noi şi pe a c e ş t i e a  u n i u 
n e a  — n u - ’i s u f l a “.

Cu acest fel de vederi Teutsch întră ca 
regalist In dieta Ardealului, deschisă în Sibiiu 
la 1*61, a cărei activitate, pentru Români fe
ricită o cunoaştem.

Dieta 1 alese apoi pentru parlament, în 
Viena, unde státü din Noemvrie 1864 până 
Iulie 1865.

Chestia maghiară era pe atunci o grea 
spaimă. Tristele evenimente, ce au urmat cu 
multiplele lor urmări, le simţim noi Românii 
foarte greu. Interesant este la tot caşul să-’l 
auzim şi pe patriotul sas, cum scria în Mar
tie 1865. El zicea din Viena: „Ce tot mai 
mult mă preocupă aici, trebue să mă predis- 
pună pentru cele mai serioase consideraţiuni. 
Eu am un sentiment ca al acelora ce locuesc 
lângă vulcanii Americei-sudice, când nourul 
de fum ese din crater şi adânc prin pământ 
trece surdul sgomot, un  n e p l ă c u t  s i m ţ ă 
mânt  de g e n e r a l ă  n e s ig u r an ţ ă ,  de tot
deauna posibila şi ameninţătoarea primejduire 
a celor mai bune ale noastre succese, anume 
şi pe terenul bisericesc“.

D u a l i s m u l  venia; nădejdea lui şi a 
amicilor sei că ei vor mai avă doară vreme

să intervină chiar în ReichsratWpentru asigurarea 
acelor „succese“, nu s'a împlinit şi Teutsch 
vedea „în lucrurile viitoare un pericol pentru 
poporul seu“.

Ministerul Belcredi veni făcând „drum 
liber“ unei noue desvoltări.

Dieta Ardealului fu conchemată la Cluj 
pentru-ca să „revisuească“ legea dela 1848 
a upra uniunii cu Ungaria. Teutsch nu a mers 
la Cluj, dar’ era de acord cu majoritatea de
putaţilor saşi, care, conduşi de Rannicher şi 
Gull, ceriau stabilirea condiţiilor de uniune 
printr’un pact. Minoritatea deputaţilor saşi — 
erau 6 inşi — cerea numai o recomandare din 
partea dietei ardelene pentru cea din Pesta a 
„dorinţelor, cererilor şi condiţiilor“ săseşti.

Sfirşitul acestei diete se ştie.
în parlamentul dela Pesta, unde ase

menea fu trimis şi Teutsch, el a fost la început 
mai puţin activ la părere; nu vorbia, căci nu 
ştia bine ungureşte; dar’ nu a fost prilegiu 
în care el să nu fi fost un bun luptător în 
contra acelor legi de maghiarisare, la a căror 
făurire parlamentul maghiar îşi da cu grabă 
binecuvântarea sa nouă fatală.

Dela 1867 el era şi episcop, un episcop 
luptător.

Pentru a rămână la partea politică a 
biografiei sale, mai însemn importantele legături, 
pe care el le-a avut In Germania, nu numai 
cu literaţi antimaghiari ca Wattenbach şi alţii, 
ci şi cu mai înalte personalităţi, ca ducele 
Ernst de Sachsen-Weimar, prinţul Reuss, fost 
ambasador tn Viena, unde şi Szögenyi şi în
suşi Kâlnoky vedeau bucuros pe episcopul 
sas; la cunoscuta festivitate dela Wittenberg 
el fu învitat de chiar împăratul german, 
care-’i „închină“ la prânzul festiv.

Abia întors dela aceste festivităţi, în pa
tria sa începură a răsuna frasele despre ne
cesitatea căsătoriei civile şi a matrieulelor de 
stat. Era „un nou şi mare pericol“. într’o 
scrisoare a sa, cuprins de aceste veşti grele, 
el depuse la 31 Decemvrie 1890 o idee re
marcabilă: „Pentru moment nu văd nici un 
punct luminos.... Aş voi să fie seară sau să 
vie — Blücher“.

Ce-’şi va fi închipuit el sub această ve
nire a lui Blücher?!

Faţă de această disposiţie se mai găsi 
un moment ce-’l întristâ şi mai mult. La 9 
Maiu el vorbise în Casa-Magnaţilor. „Toată 
causa aceasta“, zice biografia sa, „ d a r ’ în
s p e c i a l  ş i  i m p r e s i u n i l e ,  p e  c a r e  le
p r i m i s e  In c e r c u l  d e p u t a ţ i l o r  s a ş i ,  
’l - au  sgudui t ,  ma i  p ro fund ,  decât alte 
drumuri ale sale impuse de datoriile sale“.

La sfirşitul vieţii sale politice avea să 
simţa, ca şi la începutul ci» o mare decep- 
ţiune, la început produsă de străini, la sfîrşit 
de înşişi conaţionalii sei mai puţin vrednici de 
misiunea, ce au luat-o asupra lor, decât îi 
doria el să fie.

Eu am indicat pe scurt numai momen
tele pol i t i ce ,  asupra cărora biografia acea 
sta stărueşte pe larg. Interesul ce ’l-am pută 
noi avă pentru lucrările sale pur bisericeşti, 
pentru felul de a organisa biserica sa şi a 
duce vieaţă vie în toate părţile ei — din toate 
comunele săseşti din Ardeal acest episcop nu 
a putut visită numai una s i n g u r ă  — ar fi 
mai în lături de sfera intereselor noastre ac
tuale. Partea aceasta să o studieze popii, 
mai ales cei m ari! Eu sfîrşesc, accentuând 
că-i important se urmărim cu de-amănuntul 
şi vieaţa compatrioţilor noştri, care trec prin 
aceleaşi încercări ca şi noi şi că-i de mare 
folos să pricepem din chiar i s v o a r e l e  l o r  
şi raportul nostru cu ei.

Biografia lui Teutsch este o lucrare, care 
prin claritatea sa şi prin unele intime desvă- 
liri, încă ^oate slugi, precum s’a văzut, scopu
lui acestuia.

G. Bogdan-Duică.

Discursul dluiV- A. Urechii
Rostit în şedinţa dela 9 Decemvrie a Senatului 

român.
(Urmare).

Dl president Rabusen declară că şi pen
tru d-lui sünt simpatici Românii şi că e de 
dorit, ca soartea lor să fie îmbunătăţită. Să 
găsim un alt mijloc.

Dl general Joung (Francez) declară că cu
noaşte situaţiuuea grea a Românilor, şi cere, 
că dacă couferenţa găseşte că nu poate des- 
bate raportul dlui Gobat, cel puţin să des
chidă un eocnurs pentru publicarea celei 
mai bune opere, studiând chestiunea naţio
nalităţilor în vedere cu pacea.

Mai mulţi membri, între cari şi presi
dents, véd în propunerea dlui general 
Joung, posibilitatea de a împăca şi pe Ro
mâni şi de a nu se depărta dela scopul 
conferenţei.

Dl Trarieux găseşte propunerea de un 
resultat prea depărtat. Protestând din nou în 
contra bănuelii, că nu ar iubi pe Români, 
el propune să se găsească o propunere de 
aplicaţlune mai imediată.

Urechiă cere, ca înainte de a căuta altă 
formulă, să se cetească lucrarea dlui Gobat.

Comitetul de delegaţi încuviinţează prin ma
joritate şi dl Gobat expune lucrarea sa, care 
are următoarele două conclusiuni:

1. Drepturile politice fiind o emanaţiune 
a indigenatului, nimeni nu poate să fie 
lipsit de dînsele direct sau indirect în
tr’un stat polietnic, pentru motivul că nu aparţine 
la naţionalitatea dominantă. Diversele na
ţionalităţi, cari compun un stat, au drept 
la o representaţiune echitabilă în toate ser
viciile publice.

2. „Naţionalităţile posedând o valoare 
etnică, apreciabilă, au dreptul de a fi recu
noscute ca atari In statul polietnic, în adevăr 
nu ca element centrifug, ci ca poate dintr’un 
element organic.

„Prin urmare, guvernul statului trebue 
să respecte:

1. Limba lor;
2. Religiunea;
3. Moravurile şi obiceiurile, cu condi- 

ţiunea ca ele să nu fie contrare ordinei pu
blice“.

Am luat apoi cuvântul şi am arătat cum 
în acebte conclusiuni mi e nimic neadmisibil, 
şi am cerut să se iee memoriul în desbaterea 
delegaţilor.

în favorul raportului lui Gobat, au votat 
marchisul de Pandolfi (Italia) Gobat (Svi- 
ţera), lohn Lund (Norvegia), Wavrinszky 
(Svedia), Bayer, (Danemarca), Poenaru-Bordea 
şi cu mine.

Amicii Românilor din ţerile scandinave 
strângându-’mi mâna ziceau: „Lupta nu 
mai este numai între Români şi Unguri, 
ci între statele mici şi cele mari“. în ade
văr, aşa s’a desemnat lucrul de 2 ani în 
conferenţă, şi e de regretat că au lipsit de 
astă-dată delegaţii statelor mici, ca Grecia, 
Sârbia, Bulgaria etc.

Cü 3 voturi, (10 contra 7), s’a dat satis
facere cererii oculte dela Viena.

Dacă lucrul se mărginia aci, de sigur ar 
avă oare-care dreptate gazetele ungureşti, 
când afirmă că Pázmáudy a triumfat la 
Haaga, dar’ delegaţiunea se grăbi imediat 
după votul asupra memoriului Gobat, să dee 
ua alt vot la care nu se aştepta dl Páz- 
mándy. Dnii Trarieux şi Pandolfi au pro
pus îndată o moţiune, care nu au ascuns că 
ar viza pe Ungurii asupritorii Românilor. 
Moţiunea zice:

„Cooferenţa interparlamentară recomandă 
fiecărui din grupurile de naţionalităţi, cari 
o coii8titue, de a lucra totdeauna din punctul 
de vedere al regulelor superioare ale justiţiei 
în actele politice, în cari sünt chemaţi a 
participa.

Dl Trarieux explică, că aceasta este o 
dulce desaprobare a făptuitorilor contra Ro
mânilor.

Dl Pázmándy înţelege în cine se dădea 
cu peatra şi declară că guvernul unguresc stu
diază chestiunea şi că în curând o va resolva 
şi celor din temniţă li-se va da drumul.

Totuşi dl Pázmándy nu putü împedeca 
ca moţiunea se fie votată In delegaţiuue până 
şi de colegul seu, dl baron Pirquet.

Această moţiune a fost votată cu aproape 
unanimitate, şi în ultima şedinţă plenară a 
conferenţei.

Ungurii cari nu au primit să stee la ju
decată cu noi în faţa conferenţei, cum vor 
primi congresul cerut de dl Filipescu?

Dacă amintesc aceste fapte este că chiar 
mai alaltăieri, jurnalele din Pesta, tăgă
duiau existenţa moţiunii de blam ce li-s’a 
dat la Haaga.

Apoi permiteţi-’mi, cu însăşi foaia oficială 
a conferenţei interparlamentare, să probez 
că de geaba tâgăduesc şi ca persoana din piesa 
lui Alexandri se întreabă: „Cine a mâncat o 
palmă?“

La nr. 16 al foii noastre interparlamen
tare, 8e zice: „La Conference interparle- 
mentaire n’as pas jugé ä propos de s’occu- 
per de la question des nationalités. Mais 
eile h substitui h cet object, qui figuráit, d 
Vordre du jour préliminaíre de V assemblée 
de la Haye, la motion que v o id :

(Urmează moţiunea).
Dl Dr. Gobat, consilier de stat elveţian, 

mai adaugă a observa că textul moţiunii con
ţine implicit chiar memoriul înlăturat, pentru 
a mulţumi pe Unguri, graţie intervenirii ofi
cioase dela Viena. D-sa adaugă a explica pe 
larg acel memoriu, aprobat prin moţiunea 
Trarieux-Pandolfi şi zice, terminând, că speră 
că „les gouvernements seront amenăs â con- 
sidérer les tracasseries dönt certaines natio
nalités sont victimes, comme des actes d’in- 
justice, aussi inutiles que reprăhensibles. 
Comme l’avenir de l’Europe serait plus ra- 
dieux, si l’on suivait ... en Hongrie... Ies con- 
seils de laconfórence interparlementaire“ .

Nu veţi socoti de prisos să aduc la 
această tribună chestiunea naţionalităţilor, 
aşa cum o înţelege couferenţa interparla
mentară.

„Chestiunea naţionalităţilor există. Ea 
este născută din excesele unor guverne, care 
vor să treacă cu nivelul pe deasupra tuturor 
părţilor din ţeară, pe deasupra tuturor fami
liilor, pe deasupra tuturor indivizilor, se facă

din Germani Slavi, din Români Maghiari, 
din Italieni Austriaci, ca-şi-când fiecare om 
n’ar avă dreptul natural şi neprescriptibil 
de a conserva personalitatea, ce ’i-a dat naş
terea sa.

„Súntem cu toată inima cu acei care 
protestă în contra acestor injustiţii foarte 
inutile de altmintrelea. Ce oarbă mănie îm
pinge pe unele guverne de a suprima limba 
acelei părţi din popor, care e de altă naţiona
litate decât fracţiunea dominantă şi a o tur
bura în exerciţiul cultului seu, şi a o ofensa 
lovindu-o în respectul ce ave pentru moravu
rile sale particulare!“

Couferenţa interparlamentară dă de mo
del de organisare al statelor politecnice pe 
Elveţia, cea cu trei, ba cu patru limbi şi na
ţionalităţi, şi pune principiul că naţionalităţile, 
individualităţile colective, cu privire la corpul, 
la care ele aparţin, au aceleaşi drepturi na
turale ca şi individul: dreptul la existenţa 
individuală, la libertate în individualitate, la 
egalitate socială şi politică“.

Nu pot lăsa ocasiunea de a aduce pu
blice omagii naţiunilor, care au fost alăturea 
cu noi, Românii, în lupta dela Haaga. Pe 
când guvernul, după declaraţiunile dlui 
Kâlnoky, se crede apărat şi stimat de lumea 
germană, la Haaga, Românii au stat în legă
turi rodnice cu representanţii lumii latine, şi 
cu domnii: Frédéric Bayer (Danemarca), Go
bat (Elveţia poliglotă), Ecmann şi Wavrinski 
din Svedia, Munster, Lund şi Ulhmann, din 
Norvegia.

Dl Lahovari, răspunzând în cameră dlui 
N. Filipescu, a dat a înţelege că toate pute
rile cunosc chestiunea naţională de peste 
munţi şi că e deci de prisos să li-o mai aducă 
la cunoştinţă prin agenţii noştri diplomatici. 
Eu revendic, diu parte-’mi, în faţa d-voastre, 
pentru noi care am fost la Haaga şi Liga 
culturală, această onoare de a nu fi fost cei 
din urmă care am arătat lumii cele-ce se pe
trec peste munţi. De aci provine mánia ce
lor dela Budapesta contra Ligei. Bine înţe
les, că de pe banca ministerială d-voastră 
puteţi să aveţi o altă atitudine decât noi; 
ca Români însă sânteţi datori şi d-voastră 
să apăraţi şi să susţineţi opera de redeştep
tare şi în caşul cel mai rău să nu o desa- 
probaţi, ba se vă pară bine că se găsesc băr
baţi care să-’şi consacre munca de toată ziua 
cu stăruinţă şi devotament pentru a face cu
noscută cât mai exact situaţiunea naţionalită
ţilor de peste munţi. Măcar acest serviciu 
ce ’1 a adus Liga causei române, ar fi trebuit 
să îndemne pe dl ministru de externe să re
leve deasupra ei acusârile domnului Kál- 
uoky, să spună ilustrului bărbat, că greşit 
este informat că Liga este o asociaţiune daco- 
romanistică, irredentistă şi gata a sfâşia Un
garia. Liga aceasta a cerut interveuirea Eu
ropei cu semnăturile a 300 mii de Români 
diu ţeară, în urma meetingului ultim, dar’ 
nici-odată nu a înţeles intervenţiuni de acelea 
cu dîrjenie, — vorba este în proiectul de 
răspuns, — intervenţiune manu militari. 6ă 
nu prea afirmăm, dlor cu aer răsboinic, că 
nu intervenim, ca să nu intervină şi alţii în 
trebile noastre. Dar’ ce? Nu este interve- 
nire In toate zilele între state pentru toate 
felurile de chestiuni? Adecă aş vrea să ştiu 
când agentul nostru lucra la Berlin, de pre- 
gatia tratatul de comerciu, nu intervenia 
Prusia prin acel tratat cu noi şi îu favorul 
Austro-Ungariei? Şi racordarea de căi ferate ? 
Acestea nu sünt ehestiuui de intervenire? Se 
intervine dela stat la stat, şi se spuue; „ra
cordarea drumului d-voastre la cutare punct 
nu-’mi convine, daţi-mi-o la cutare alt punct 
Nu ştiu dacă racordările noastre s’au făcut 
numai îu interesul nostru comercial şi strate
gic. Dar’ asemenea chestiuni nu sünt de 
tratat astăzi. Dar’ dacă văd în toate zilele, 
sub diferite forme, interveniri dela stat la 
stat, eu zic că nu era absolut caşul să se 
erige în principiu „neinter venirea în cele lă
untrice ale unui stat“.

Apoi, dlor, dl Kâlnoky a declarat Un
gurilor, că a intervenit ceva mai mult decât 
pentru racordarea de căi ferate; a declarat 
că v’a trimis cărţi didactice române pentru 
modificare, şi că pe unele le-aţi modificat şi 
pe celelalte aveţi să le modificaţi.

Eu am declarat ieri şi declar şi astăzi, 
că până la proba contrarie nu aţi putut să 
vă supuneţi la această intervenire, care este 
gravă, din puuctul de vedere al naţionalismu
lui şi al autonomiei.

Dar’, dlor, adinea-ori dl ministru bine- 
voia să-’mi zică: ei, die, Bismark a spus...

Dl ministru de externe, Al. Lahovari: 
O conversaţiune privată. Am avut prea multă 
Încredere în d-voastră.

Dl V. A. Urechiă: Era prea publică, 
căci rostită tare au auzit-o tribunele.

Dl ministru de externe, Al. Lihovari'. 
Nu mă compromite în nimic aceasta

Dl ministru al domeniilor, P. P. Carp'. 
Spune, nu avem secrete de stat.

Dl V. A. Urechiă: Eu recunosc, că era 
o conversaţiune privată, şi deşi a auzit toată 
lumea, nu trebue se o aduc aici la tribună, 
Las dar’ ce ’mi-aţi spus, că ar 4 zis dl Bis-

mark, şi merg mai oblu, şi spun: de ce v 
temeţi a zice un cuvânt măcar celor car 
nu înţeleg câ-’şi joacă soartea ţerii lor îm 
preună cu aceea a întregei naţiuni român» 
prin făpturile lor? Se vor supăra, vor trag 
sabia în contra noastră, în contra d-voastre 
pentru-că veţi fi zis o vorbă bună, pentru-ri 
ne veţi fi lăsat măcar pe noi ca se spuneu 
lumii cele-ce se petrec dincolo de munţi ş 
nu vaţi fi găsit că aceasta e irredentism 
daco-românism? Ei, şi dacă se vor supăra’ 
Europa va permite oare tragerea săbiei; ei 
interesată mereu să se facă pacea?

Şi presupun, în definitiv, per absurdum. 
că s’a tras sabia. Dior, lăsaţi-mŞ să spun 
fundul inimii. Nu sünt om politic, nu sâni 
diplomat, cuget precum cred că e a cugeta 
româneşte. Presupun că Ungurii vin cu 
răsboiu în contra noastră, pentru-că s’au mâ
niat pe noi şi că li-s’a spus că e o irredentă 
de aci care face dincolo toate agitaţiunile. 
Ei, nu mai ştim şi noi mânui o sabie, măcar 
atâta cum o mânuiau cei din Moldova şi Va- 
lahia atunci când băteau pe domnii Unguri? 
Şi dacă nu vom şti, ceea-ce nu e probat cu 
căpitanul pe care-’l avem în frunte, şi dacă 
n’am şti, zic, adecă ce ni-s’ar pută întâmpla? 
Să ne încorporeze? Să poftească! facă ei acest 
daco-românism! (Ilaritate).

Aceasta, per absurdum; vorbesc aşa cum 
nu pot vorbi decât după-ee cetesc insanităţile 
zilnice din jurnalele ungureşti. Iertaţi, dlor, 
asemenea absurde ipotese.

Trec la a doua declaraţiune a guvernă
mântului. Declară dl Lahovary că „guvernul 
din care face parte d-lui“ menţine legile ro
mâne în chestiuni interne ca şi în cele externe, 
că n’au disolvat Liga şi că n’au împedecat 
presa; nici aceea din ţeară, nici aceea din afară 
de a vorbi de această chestiune“.

întrucât guvernul este In legalitate la 
interior, întrucât respectă legile, las ca par
tidele din ţeră să spună. Am pentru ziua de 
astăzi, hotărît de mine însumi, un alt rol decât 
acesta. Că n’aţi împedecat jurnalele din ţeară 
de a fi româneşti, de a simţi româneşte, mai 
ântâiu, că chiar de aţi fi voit a o face, v’ar 
fi împedecat constituţia a o face.

Dl ministru de externe, Al. Lahovari'. 
Aveam expulzările. (Va urma).

Seara de Sfântul Vasilie şi 
Anul-Nou.

Seghedin ,  2 Ianuarie n 1895.
D-zeu a dat sărbătorile, ca oamenii să-’i 

premăreaseă numele seu şi să se bucure de 
bunătăţile vieţii în mijlocul familiei. Noi Ro
mâni súntem creştini buni; ţinem cu scurn- 
pătate la datinele strămoşeşti, însă bucuria 
noastră de mulţi ani nu e deplină, ba chiar 
în anul acesta a fost şi este mâhnit şi supă
rat fiecare suflet românesc, când ştim că 
conducătorii noştri, floarea naţiunii, zac In tem
niţele dela Seghed i n ,  Vaţ  şi Cluj.

în toate casele s’âu cugetat cu iubire 
la întemniţaţii şi martirii noştri, care sufer 
cu atâta abnegaţiune.

La sărbători toţi nisuesc a fi în familie. 
Ce e mai sublim, decât o vieaţă fericită fa
miliară, ce e mai plăcut decât când părinţii 
îşi văd familia In giurul lor, bucurând»-se 
de darurile cu care D-zeu cu puterea lui ne
mărginită ’i-a dăruit; iubiţii noştri martiri 
sünt lipsiţi de acest dar, au fost scoşi diu 
mijlocul familiei şi aruncaţi In temniţi, ear’ 
familiile lor petrec zilele de sărbători arun
cate îu oraşe străine lipsite de simţăminte no
bile şi creştineşti.

De aceea au alergat amicii şi cunos
cuţii, chiar din depărtări mari de a pută alina 
durerile acestor martiri şi familii.

în ziua de Sâmbătă spre Anul-Nou a 
sosit popor în număr mare aici. Ajungând 
în oraş în miez de noapte, neştiind unde să 
meargă până dimineaţa, a umblat rătăcind pe 
străzile Seghediuului să nu îngheţe de frig. 
Dimineaţa cu mare bucurie mergea cătră tem
niţă spre a pută căpăta concesiune de a vedé 
pe venerabilii domni Raţ iu,  pe iubitul domn 
Lu c a c i u  şi domnul Cor o ian. Directorul 
temniţei nu li-a permis Intrarea la el, ci prin 
servitori li-a spus, că nu pot Intra şi nu vor 
primi concesiune, aşa că bietul popor, care 
a venit In timp de iarnă la Seghedin n’a 
putut să Intre la iubiţii martiri. Ei Insă s’au 
adunat înaintea temniţei şi strigat „Să 
trăească*, văzând pe martirii noştri la feres- 
trile dela celulele lor. Şi de aici au fost împrăş
tiaţi şi ameninţaţi, că îndată vor fi arestaţi 
toţi, dacă nu vor părăsi oraşul. Astfel se 
tratează, bietul nostru popor, când îşi ma
nifestă cel mai nobil simţământ: iubirea sa 
pentru naţiune, pentru conducătorii naţiunii. 
Astfel au pâr.tsit mai multe deputaţiuni mâh
nite lu suflet Seghedinul.

în seara de Anu l - Nou  mai multe dame 
române din depărtări şi giurul Seghedinului 
s’au adunat şi au făcut o serenadă la iubiţii 
martiri cântând „ D e ş t e a p t ă - t e  R o m â n e “ 
şi „Doina lu i  L u c a c i u “ la f o r t ă r e ţ e l e  
t e mn i ţ e i .  Din îngrozitorul edificiu se vedea1 
la o lumină mică figurile iubiţilor martiri»
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Femeia te însufleţeşte, femeia te fericeşte 
femeia îţi alină durerea, şi femeia te mân
gâie, femeile care au făcut serenada, au mân
gâiat «i au fa c t r k ‘‘3 iubiţilor noş
tri icartin.

Ziua de Anul-Nci era mai sgomotoasă, 
le temniţa alergă o mulţime de lume spre a 

ita ne .ül mniţaţi, durere că puţini 
coi fisiuni, deşi mulţi veniră din de- 

de pildă di Emil G a v n i l a ,  
enit »$ ureze martiriloi nost:; un 

fv..-icit, ear’ iubitului Jom« L  •' ca ci u 
L(l omagiîc Je iubire,v neamului seu 
la ziua onomastică.
t publicul român .s’a adunat la bise- 
jească, unde au rugat pe Atotputer- 
a înlesni suferinţele grele ale întem-

3 acolo au plecat mai multe dame la 
şi prin doamna Aurelia Pipoş au pre- 

spleudid buchet dlui Vasile Lucâciu, 
du-’l de ziua onomastică, 
rin o vorbire călduroasă ’l-a asigurat 
rea, de stima şi admiraţiunea ce-’i păs- 
toate femeile române ş i’i-a urat vieaţă 

îndelungată de a-’şi puté vedé fericit neamul, 
pentru care cu atâta abnegaţiune a luptat şi 
suferit.

Dl Lucaciu foarte emoţionat, cu ochii în 
lacrimi a mulţumit şiusigurat, că el sufere cu 
drag pentru popor şi nu poate să nu învingă 
causa noastră. Dar’ femeile în ă lucrează cu 
o mare însufleţire şi a sfirşit cu „se trăeaseâ 
femeile române“.

Toate damele au mers de a vedé şi ura 
un An-Nou venerabilului preşedinte dl loan 
Raţiu. Durere, că fiind bolnav, puţine cuvinte 
a putut schimba cu toate, e de admirat că 
acest bărbat în etate de 67 de ani cu câtă 
demnitate sufere.

După acestea au cercetat pe dl Coroianu 
şi ’i au urat un An-Nou fericit Acesta în afa
bilitatea d-sale cunoscute a primit şi mulţu
mit pentru caldele ovaţiuui.

După prânz, ’i-au cercetat mulţi, care au 
avut fericirea dej» fi lăsaţi In închisoare; în 
continuu sosia inteligenţă şi popor din giur şi 
străinătate.

Felicitările sj telegramele sosiau cu sa
tele, aşa încât purtătorii telegramelor nu res- 
biau a le înmanua.

Luni s’a sevîrşit o slujbă d-zeească oen- 
iru cei trei martiri în biserica sârbeasca ;a 
care au luat parte toată inteligenţa.

To; în acer, zi a fo ‘ leputaţinuea din 
Şişeşti, care avea şi afaceri cu dl Lucaciu. 
Nu li-s’a permis însă Intrarea, deşi chiar la 
ministru s’a telegrafat.

Aceste mari greutăţi şi timpuri amare 
le vom învinge numai atuncia, când vom urma 
cuvintele poetului: „Uniţi-vă în cuget, uni- 
ţivă ’n simţiri!“ Aurora.

CRONICĂ
p en tru  m artirii noştri. Economul 

G eorge Mangra din comuna S. - Săldăbngiu 
(Bihor), în decursul sărbătorilor Naşterii Dom
nului, a adus prescuri la sfânta biserică pen
tru pomenirea bravilor noştri martiri. Dam 
nezeu să-’i răsplătească această faptă creşti
nească.

— Hani Giurgus, locuitoare în Hălmagiu, a dat 
in ziua Ierarchului Nicolae 8 liturgii de pres
curi la 3 biserici pentru scumpii noştri mar
tiri întemniţaţi, „ca să-’i scape Dumnezeu din 
robia amară întregi sănătoşi şi în pace“.

*
Dela temniţă. Primim următoarea te

legramă: „Szeghedin, 18 Inuarie n. Azi eli
b e r a t  d in  t e mn i ţ ă ,  vo i nd  a-’mi lua 
ad io  del a  i u b i ţ i i  n o ş t r i  m a r t i r i ,  
’mi-a’a i n t e r z i s  în modu l  ce l  mai
brusc.  O. Petromciu.*

Un Român curagios. Ni-se scrie din 
Teuş, că bravul Român Efr. Raţiu, dimpreună 
cu fiicele sale lntorcăndu-se dela Seghedin şi 
Vaţ, unde au cercetat pe iubiţii noştri mar
tiri, a fost citat la antistia comunală, unde 
’i-se da un ordin trimis de cătră fostul mi
nistru, comitelui-suprem, proto-pretorului, prin 
care îl face atent atât pe dînsul cât şi pe 
Vasile Suciu,  parochul Benicului, pe care li 
ştie că sünt (!) membri în comisiunea de 50 
a adunării din 28 Noemvrie a. c. Li-se 
spune, că dacă vor mai lua parte la adunări, 
vor fi pedepsiţi cu 15 zile arest ori 100 fl. 
Bravul român însă, cu o resoluţie deamnă de 
un Român adevărat ’i-a răspuns: „Regret din 
inimă că nu posed acele calităţi pentru a fi 
putut fi aler m comisiunea de 50. Ca să nu iau 
Insă parte la adunări nu 15 zile arest sau 
100 fl. pedeapsă, d a r ’ n i m i c  în l u me  nu 
mă  î n s p ă i m â n t ă  nici pe mine şi pe nici 
un Român, căci cele 15 zile sau 100 fl. nu 
sünt în stare a înăduşi simţământul naţional. 
Nu această pedeapsă, dar’ vieaţa ’mi-o dau, 
dacă e de lipsă“.

*
Din Bucovina. Alegerile pentru con

siliul municipal din Cernăuţi s’au terminat. 
Resultatul e pentru Români foarte nefavorabil, 
în  curia a doua şi In cea primă n’a fost ales 
nici un Român. Nici nu e lucru de mirare, 
zice un corespondent al nostru. Nu s’a ţinut 
nici o întrunire electorală, nu s’au exmis pla
cate, nici chiar „Gazeta Bucovinei“ n’a pu
blicat lista candidaţilor şi articoli informativi. 
E o adevărată păcătoşie.

Lăm urire Primim următoarele; în 
urma cronicei apărută în nr. 272 al preţuitei 
„Tribuna“ în care oare-cine ascuns sub pseudo
nimul „Argus“ afirmă: că „un domn încearcă 
prin înscenarea altei petreceri, a zădărnici 
reuşita petrecerii societăţii“ ; subsemnaţii ca 
persoane oficiale ale societăţii de lectură, ne 
vedem deobligaţi pentru respectul adevărului, 
a reduce sus numita aiirmaţiune la însemnă
tatea ce o merită, de o mistificaţie tendeţioasă, 
deoare-ce din partea societăţii nu s’a simţit 
nici o paralisare în sensul afirmaţiunilor lui 
„Argus“ din partea nimărui, dovadă succesul 
obţinut la petrecerea arangiată de societate. 
L ip  o va, 5/17 Ianuarie 1895. Constantin 

! Creţiun, presidentul soc. de Iect. Sever Bocu, 
I secretarul soc. de lect.

*
Bâlciu şi „pene de cocoş“ în Bihor, 

în provincia Beiuşului în unele comune mai 
sărace, naţia noastră nu-’şi petrece decât 
odată într’un an, la Naşterea Domnului. Atunci 
bărbaţii şi junii se adună împreună, aleg apoi 
o casă onestă şi acolo petrec, în cele trei 
zile de sărbătoare. La această petrecere iau 
parte fetele şi nevestele, şi la încheiere ur
mează c i n s t ea ,  adecă nevestele şi şi cele 
mai în vîrstă muieri, duc stăpânului de casă 
mâncare şi beutură, care se predă unui sfetnic- 
jude, ales din sinul lor, ca pe lângă o cu
vântare potrivită să o predee stăpânului în 
schimb pentru cele trei zile, tn care ’i-a pre
văzut el. Această petrecere poartă numele 
de B â l c i u  şi a erezit-o ai noştri întocmai 
ca acum dela moşi-strămo şi. în anul acesta 
în comuna Gurani, această petrecere, pe cât 
de frumoasă şi naţională, pe atât de nevino
vată, a fost d i s o l v a t ă  de g e n d a r mi .  
Da ce? Aşa li-a trăsnit prin gând! B.

*
N âsdrâvănie din Beiuş. Prin ceva 

ordin ministerial s’a interzis studenţilor beiu- 
şeni — în societate — cetirea ziarelor „Tr i 
b u n a “ şi „ D r e p t a t e a “. E bine să o ştim 
şi aceasta.

*
Petreceri. Primim următoarea: învitare 

la Balul „Reuniunii femeilor române din 
Abrud, Abrudsat şi giur“, ce se va arangia 
în favorul reuniunii în 31 Ianuarie st n. 1895 
în sal« ncr^-^ei Tulnic“ (Havasi kürt).

*
Cununie. Dl Al. Haliţă, prof. gimuasial în 

România şi d-şoara Sultana Florian, fac cu
noscută cununia lor, ce se lărba la 29 
ianuarie st. n. a. c in biserica gr.-cat din 
Bocşa-montană, la 11 ore a. m.

*
Censură >L profesor. Joi In 17 Ian. 

n. a depus la universitatea din C l u j  cu 
bun succes dl îucolau Ta n c . o ,  c e n s u r a  
de profesor tn ri'riţele matematice şi fisice. 
îl felicităm pe «oul profesor român.

*
Pomolog. Primim următoarele: Zelo

sul pomolog, învăţător la şcoala domeniului 
erarial din Sâmbăta-de-jos, domnul Nicolau 
Al bani  a fost distins pentru meritele sale 
pe terenul pomologic din partea ministrului 
de agricultură cu diplomă de recunoştinţă şi 
100 fl. Această ştire a făcut bună impresie 
la toţi prietenii şi îndeosebi învăţătorii din 
comitat, care de ani sub dirigenţa dlui Albani 
fac paşi îmbucurători în de ale pomăritului. 
Ministrul de agricultură încă în 7 ani în con
tinuu va premia pe învăţătorii care se disting 
pe acest teren anual cn 2500 fl. Suma acea
sta este destul de frumoasă şi am dori ca cât 
mai mulţi învăţători români să fie apţi de 
concurs După-cum am aflat, mulţi se şi pre
gătesc pentru viitor.

Dm public.*)
Mulţumită, publică.

Mulţumesc şi pe aceasă cale st. d-ne Maer, 
protopopeasă în Sălişte, pentru bunăvoinţa, 
cu care ’mi-a procurat frumoasele costume na
ţionale pentru petrecerea de Anul-Nou din 
Braşov.

Braşov,  1 Ianuarie 1895.
Cu stimă: 

Maria Popea.

Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta res- 
acţia uu primeşte răspunderea

Posta redacţiuni.
Dlui Dr. Z. Ch. Câmpeni. Adresa d-uei Kaţiu 

éste: Téglagyár utza 18.

SERVICIUL TELEG RA FIC
al „TRIBUNEI“.

(De ieri.)

Budapesta, 18 Ianuarie n. Baro
nul J ó s i k a  a declarat, că e î n v o i t  să  
p r i m e a s c ă  c o n d u c e r e a  m i n i s t e 
rului a latere. Dînsul va depune Dumi
necă jurământul înaintea M. Sale.

Versailles, 18 Ianuarie n. Aflu
enţa publicului cu prilegiul congresului a 
fost foarte mică. îndată la începutul şe
dinţei monarchiştii şi socialiştii au încer- 
să turbure decursul alegerii. M i c h e l i n  
cere furios r e v i s u i r e a  c o n s t i t u 
ţ i e i .  Bajdy d’Asson pretinde acelaşi lucru. 
Socialiştii n ’au votat la prima alegere, la 
care a fost ales F a u r e  cu majoritate de 
10 voturi. Dreapta a primit resultatul ale
gerii cu apiobări. Socialiştii se ridicară 
de pe scauae şi isbucniră în strigăte de

gie indescriptibilă. Deputaţii din dreapta 
strigau „ J o s  c u  c o m u n a ! “ Când 
presidentul anunţă alegerea lui F a u r e ,  
deputaţii din stânga extremă şi socialiştii 
se ridicară şi făcură ovaţiuni lui Brisson. 
După aceste B a u d  y d’A s s o n se urcă 
la tribună şi ceti p r o p u n e r e a  p e n t r u  
m o d i f i c a r e a  c o n s t i t u ţ i e i .  Presi
dentul îi detrage cuvântul. Socialiştii 
protestează în contra excluderii lui M i r 
m á n  şi G é r o u l t - R i c h a r d  
M i c h e l i n  vrea să vorbească pentru re
visuirea constituţiei, dar’ presidentul în
chide şedinţa. Socialiştii protestează vio
lent strigând „să trăească revisuirea so
cialistă“ .

Paris, 18 Ianuarie n. La orele 9 
seara a sosit F a u r e  la gara S a i n t -  
L a z a r e, unde se strînse un public imens, 
care-’i făcu ovaţiuni sgomotoase. Ovaţiu- 
nile se reînoiază în tot drumul până 
la palat. La palatul E l y s ă e  îl întimpinâ 
C a s i m i r - P  e r ie r, felicitându-’l călduros.

(De astăzi.)

Budapesta, 19 Ianuarie n. în  con- 
ferenţa de aseară a  partidului liberal noul 
cabinet a fost părtaş la o primire căldu
roasă. Ministrul-president baronul B ă n f f y 
a propus de a se exprima mulţumită pre
decesorilor acţualului minister pentru con
ducerea zeloasă dovedită în decursul lup
tei. Noi avem datorinţa a îndeplini tot 
ceea-ce ei au creat nou. Guvernul va apăra 
cu bărbăţie basele pactului dela 67 ; v a  
p u n e  c e l  m a i  m a r e  p o n d  p e  d e s -  
v o l t a r e a  s t a t u l u i  n a ţ i o n a l ,  m a 
g h i a r  pe  a s i g u r a r e a  c a r a c t e r u l u i  
n a ţ i o n a l  a l  s t a t u l u i ,  dar’ totuşi în 
totdeauna şi în toate privinţele va lua şi în 
consideraţie toate pretensiunile drepte, pe 
care este ertat să le dobândească naţiona
lităţile de limbi străine pe basa art. 44 
din 1868. (Vii aprobări).

Conferenţa a liotărît cu însufleţite 
éljen uri, a vota guvernului trecut recu
noştinţa şi mulţumită neperitoare; a can
dida pentru scaunul de president al ca
merei pe S z i l á g y i ,  ear’ ca vicepresi- 
dent p e B e r z e v i c z y .

Budapesta, 19 Ianuarie n. La y 4l l  
s’a deschis şedinţa camerei; toţi miniştrii 
sânt de faţă. T i s z a  Kálmán, intrând în 
sală, e salutat de cătră stânga extremă 
cu Hoch-uri. Questorul camerei conduce 
noul cabinet în sală, unde e primit cu 
furtunoase Éljen-uri; la dreapta se aude 
rîs batjocoritor. După cetirea decretelor de 
numire, se ceteşte expunerea ministrului- 
president B a n f f y despre formarea noului 
cabinet, Pomenirea fiecărui nume de mi
nistru este însoţită cu strigăte de furtu
noase é/jen-un ; din stânga se aud excla
mări batjocoritoaue.

Ministrul-president se scoală apoi în 
mijlocul tăcerii generale şi expune pro
gramul guvernului.

El declară că guvernul îşi va da înainte 
de toate silinţa a cultiva şi întări unitatea de 
vederi între ambele case ale parlamentului; 
a întreprinde tot ce e posibil pentru li
niştirea spiritelor. De aceea cabinetul nu 
va proceda cu arme agresive. Guvernul, 
care stă pe basa de principii, va observa 
în toate direcţiunile atitudine obiectivă; 
să roagă deci ca şi camera să-’i facă critică 
obiectivă. Răzimat de principiile liberalis
mului va urma a conduce destinele ţerii şi 
mai departe în  d i r e c ţ i u n e  n a ţ i o n a l ă ,  
va  c o m b a t e  cu  cea  m a i  m a r e  
e n e r g i e  t o a t e  a t a c u r i l e  î n d r e p 
t a t e  în  c o n t r a  u n i t ă ţ i i  s t a t u l u i ,  
d a r ’ va  r e s p e c t a  d r e p t u r i l e  c o n 
s t i t u ţ i o n a l e  a l e  c e t ă ţ e n i l o r  de  
limbi străine. De sigur se va primi 
cu aprobare declaraţiunea, că şi de aci 
înainte guvernul va cultiva bunele ra
porturi cu Croaţia. Guvernul stă ne
clintit pe basa pactului dela 1867, în 
care vede piatra fundamentală a situaţiei 
de mare putere a monarchiei. El se va că
lăuzi de principiile guvernului trecut; va 
realisa în restimpul fixat legile religio- 
nare, cruţând pe cât se poate sentimen
tele diferitelor confesiuni; şi va între
prinde toţi paşii pentru resolvarea che
stiunii autonomiei bisericii catolice. (Apro
bări).

Presidentul partidului independist 
I u s t h  întreabă în privinţa aspiraţiunilor 
naţionale ale contelui A p p o n y i .  El 
(Iusth) s’a mirat că W e k e r l e  n ’a luat 
parte la înmormântarea lui K o s s u t h ,  
pe când A p p o n y i  da. Oratorul atacă 
vehement pactul dualistic zicând că vii
torul este al partidului independist.

A p p o n y i ,  declară în numele par
tidului naţional, că deoare-ce guvernul 
este numai continuare a celui dus, ati
tudinea partidului seu faţă cu guvernul 
va rămână aceeaşi. Oratorul nu vede 
nimic nou în declaraţiunea guvernului.

Bibliografie.
A apărut numărul pentru Decemvrie ai 

revistei.
„Amicul copiilor*. Eată sumarul acestui 

număr ilustrat:
în ajunul Anului-Nou. — Pomul de Cră

ciun. — Cine a Invius. — Picătura de lapte.
— Medusa. — Despre iniţială. — Don-Chi- 
chote de la (Mance. — Un contract cu un leu.
— Pagii. — Doctorul de copii. — Varietăţi, 
ghicitori.

A se adresa pentru abonament lc Li
brăria I. V. Socec, unde se vând şi volumele 
I., II. şi IH din revista „Amicul copiilor“.

La librăria „Institutului Tipografic“ din 
Sibiiu se află următoarele cărţi:
Memuori i  din t impul  răsbo-

i u l u i “, de Georgescu . . . .  
„365 Anecdote  şi g lume“, de

n —.88

G h e ja ......................................... Ji —.,0
„Poes i i “, de Nico'ae larga . . 
„Lascar  Viorescu“ , o icoană a

n 1.10

Moldovei din 1851, de Kotzebue 
„ i n t r o du c e r e  în Căr ţ i l e  Tes

t a m e n t u l u i  vech i u  şi nou“,

9 2.20

do Dr. Iuliu O lariu.....................
„Memorial“, Archiep. şi Metro- 

politul Andreiu baron de Şaguna,

n 2.50

de Nicolae P o p e a .................... fl. 1.30
„Bate la uşe“, de Carmen Sylva 
„Domenich P ab l o “, de Carmen

n 1.10

S y l v a .........................................
„Poveş t i l e  Bă na t u l u i “, de Că-

9 —.28

tan a .................................... , . Ţi —.30
„Poesi i“, de Veronica Miele . . 
„Studi i  Cr i t i c e “, de Ghera. Voi.

9 1.65

I. şi II. â 2 fi. 20 cr..................
„Din Moldova“, schiţe de Ko-

9 4.40

tz e b u e .........................................
„Floarea  din  F i r en z e “, de Li-

Ti 1.10

v e s c u .........................................
„Cer ş i t oru l“, dramă în 2 acte

Ti -.55

de Livescu . . . . —.55
„Poesi i“, de Macedonski . . . 
„Elemente  ungu r e ş t i  în l imba

9 2.20

r o m â n ă “, de Mândrescu . . . 
T r â v n i ţ e “, 10 piese Slovăceşti. 

Voi. I. şi H. á 1 fi. 50 cr . .

9 1.50

3.—
„Izvoade“, de Demetreseu . . 
„Homo-Sum“, roman de Ebers . 
„Doina“, conf. ţinută la ateneul din

9 4.40
9 1.—

Bériad, de Mândrescu . . . .  
„Cri t ice“ 1867— 1892, de Maio-

9 —.28

rescu. Voi. I. şi II. ă 2 fl. 20 cr. 
„ i n t r oduce r e  la ps ihof i s i că“,

9 4.40

de Mihailescu...............................
„Higiena r o m â n ă “, de Dr. Leo

7? 1.90

Murăşianu...............................
„Copii  de pe n a t u r ă “, de Ne-

9 1.—

g r u z z i ......................................... ■ 1.65
„Poes i i “, de Negruzzi . . . . Ţ) I 10
„Te a t r u“, de Negruzzi. 3 Voi. . 9 8.25
„Pui de l e i “, de Neniţescu . . 
„ L i t e r a t u r a  popor,  r o mâ n ă “,

9 1.10

de G aste r.................... „3 2.75
„Se auzim, t o a s t e .....................
„Scrieri le p ă r i n ţ i l o r  aposto-

9 — .25

I eş t i “, de Dr. Iuliu Olariu . . 
„ O d e “ , „ E p o d e “ , „ C a r m e n  

S a e c u l a r e “, de Ollanescu . . 
„Mer inde  dela  ş c o a l ă “ , de

9 —.75

Ti 3.30

Popa. . • ...............................
„Despre i n f l u e n ţ a  î mp r eg i u -

9 —.60

r a r i l o r “ , de Panaite Zosin . 
„Trandaf i r i  şi v i o r e l e “ , de

9 —.55

Pop - R eteganu l.......................... 9 —. 0
„Sta ros t e l e“, de Pop Reteganul 
„I s tor i a  Români lor  sub Mi- 

ha i u-Vodă-Vi t eazu l“, de Ni-

■ —.25

colau B ălcescu .......................... 9 2.20

Călindaiul zilei.
8/80 Ianuarie 1895. 

Iu lian: C. George şi Domniră. 
G regorian: Fab. şi Seb.
Soarele: résare 8.02 apune 4.17 ni.

Buletin meteorologio.
Sibiiu, 19 Ianuarie u. 12 ore dimineaţa.

Presiunea atmosf. In mm. 
(Mediul lunar 127.1) Temperatura

dupfc
Celsius

M axim ul 
şi minimul 

de
temperaturi;

Direcţia
véntulul

Observată
Diferenţa

din
p reziu i

722.6 —3 2 - 0 . 4 4-1. t  — 5 3 8 0

Din ţeară 17 Ianuarie n. 7 ore dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
Presiun. Tempera- Vfintul
atrnosf. iura
in mm. Celsius direcţia tăria

Budapesta. . 748 _ 1.5 v 3
Sătmar . . . 752 — 4.8 80 2
Cluj . . . . 748 + 1.4 — —
Orşova . . . 751 -t- 0.8 s 2
Arad . . . 750 + 05 s 6
Panciova . . 750 0.4 NV 3

Teatru orăşeneso.

Duminecă, în 20 Ianuarie 1895: 

După amenzi:

„Heirat auf Probe'*.
Piosă cu cântece îu 3 acte de B. Buchbinder. 

Seara :

„Die weisse Dame1*.
Operetă comică în 3 acte de Fr. Arien Boieldieu.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 17 Ian. n. i895.

SSminţe
3«a O3 «
O ä

Preţul per 
100 ehilogr. l i

S t

Preţul per
100 cki lo

dela până dela pănă

Ö r á u
Bănăţenesc nou 75 76
Grâu dela l isa „ 75 76
Grâu „ Pesta „ 75 76
Grâu de Al ba-Reg. „ 75 ţ.

76
„ „ Baeloa „ 75 76

Grâu ung. de Nord „ 75 76

Săminţe, Cualitatoa Preţul per
vechi ori noue Soiul per Hect. 100 ehilogr.

Secară
Orz
TI
II

Övé#
Cucuruz (porumb) 

1)
Meiu
Hrişcă

de nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soiu

7lO-~72
60—62
62—64
6 5 -6 6
39-41

75
75

T ă g
5. -0 
6.30 
7.15 
6.90
6. -

6.^0

'3.40
6.15 
6 80
8.15 
6.30 
6.10

6.80

Grâu Sept.-Oct. & 7.— g 7.07
4 Mart .-Apr. Oa 6.64 6.65

sg Cucuruz Maiu-Iun. x2 6.22 s,? 6.20
Ia »» Iulie-Aug. « s — —

t Ovés Mart.Apr. 6.01 v ° * 6.02
V Oct. S, — a —

Cursul ' '
Producte diverse Soiul

dela pănit

Sém. de trif. Lucernă ungurească 4 0 .- 46.—
V roşie 58.— 66.—

Oleu de rap. rafinat — —

Uns. de porc dela Pesta 48.— 48 50
yy dela ţeară — —

Slănină svântată — —

77 afumată 47.— 48.
s Séu — —

& Prune 8.75 9 —
% Lictar slavon, nou 14.50 15.
£ 77 bănăţenesc 13.76 14.—

Miere brută — —
77 galbină străcurată — —

Ceară de Rosenau — —
8pirt brut — —

77 Drojdiuţe de spirt — —

Cursul pieţii din Sibiiu
Din 19 Ianuarie n. 1895.

. CuinpHftrtie-monetă română 
Lire turceşti . . .
Im periali.....................
Ruble ruseşti . . .

9.88 yénd. 
11.15 „
10.10 „ 

132 „

9.90
11.20
10.13

1.32

Buna din Budapesta.
Din 17 Ianuarie n. 1895.

Renta de aur ung. 6 ° / « .................................... —.—
„ de aur ung. 4 % ......................................... 124.25
„ ung. yal. cor. 4°/« .................................... 99.—

împrumutul căilor ferate ung...................................127.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................126.25
Amortisarea datoriei căilor ierate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................ 103.50
Bonuri rurale ung. .............................................. 98. —

„ „ croate s la v o n e ..........................97.50
Obligaţiunile desp. regaliilor................................... 100.50
împrumut cu premiu ung.........................................168.25
Losuri pentru reguläres Tisei şi Seghedin . . 143.50
Renta de hârtie austriacă........................................ 100.50

„ de argint austriacă.........................................100.50
„ de aur austriacă..............................................125.20

Losurile austriace din 1860 ...............................—.—
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  1048.—

„ „ de credit ung............................. —.—
i> » ti !> austr.......................... .

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ..............................................................101.—

A r g i n t u l ..............................................................—.—
Galbeni Împărăteşti............................... ..... , . 5.84
Napoleon-d’o r i ...................................................  9.86
Mărci 100 imp. germ ane.......................................... 60.80
Londra 10 Livers s te rlin g !...............................124.—

Bursa ds Viena.
Din 17 Ianuarie n. 1895.

Renta de aur ung. 6 % ....................................—.—
„ „ „ „ * V , .................................Ü24.25

Renta ung. v. c. 4°/0 . ..................................... 99.15
Împrumutul căilor ferate ung.................................. 127.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................125.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).........................  103.25
Bonuri rurale ung................................................. 98.—

„ „ croate-slavone...............................—.—
împrumut cu premiu ung.........................................158.25
Losuri pentru regularea lisei şi Seghedin. . 144.—
Renta de hârtie austriacă........................ 100.75

„ „ argint austriacă......................................... 100.65
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................... 125.55

Losuri austriace din 1860 .............................. —.—
Acţiunile băncii austro-ungare.......................... 1046.—

„ „ de credit ung.............................. 499.50
„ „ de credit a u s t ......................413.81

A r g i n t u l .............................................................  —.—
Galbeni Împărăteşti ..............................................  5.81
Napoleon d’ori........................................................  9.8#
Mărci 100 imp. germane . ..................................... 60.70
Londra 10 Livres s te r l in g i....................................133.25

Bursa de Bucureşti.
Din 2 Ian. v. — 4 ore p. m. 

Renta rom. per 1875 68/0
Ca*sa. 

. 100
Renta română amort. 6°/, 97
Renta (Schuldverschreib) . 
Oblig, de stat C. F. R. 6% •

. 09'/,

Renta rom. (Rur. conv.) 6“/, . ■ 100'/,
Împrumutul municipal 6% • 87'/.
Scrisuri func. rurale 5°/„ .
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . ---
Idem urbane 7°/o............................. r=

I, „ 6»/,............................. . 102
„ „ 5°/»........................................ . 87

Banca-Naţ. (100 lei vers. lntr.) . 1468
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vérs.) . . 420
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vérs.). . 437
Soc. rom. de reasig......................... . 118
Socr. de cou (250 lei vérs.) . . 106
Oblig. Cassei Pensiunilor . . 280
A g io .................................................. —

Schimb.
Londra 3 luni . . .......................................... —

„ cek . .   _
Berlin 3 lun i................................................................—

,» oc«k ..................................................-Paris 3 l n m ................................................................—
„ c e k ....................... .

V i e n a ................................................................
......................................... ......  —

A gio .............................................................................. -

Pentru redacţie ţi editură responsabil: loan Ciontea
nr *w*if
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Convocare.
Domnii acţionari ai Institutului de credit şi de economii „Şebeşana“, societate 

pe acţii, se invită prin aceasta conform §-lui 18 al statutelor societăţii la

y a  V il-a adunare generală ordinară
ce se va ţină în Sebeşul-săsesc, la 24 Februarie a. c. n. la 2 oare p. iu. 
in localul institutului.

O b i e c t e l e : [406] 1—1

1.
2.
3.
4.
5.
6.

Rapertul anual al direcţiunii.
Raportul despre încheierea compturilor şi raportul comitetului de supraveghere. 
Statorirea bilanţului şi hotărîrii asupra distribuirii şi solvirii câştigului curat. 
Fixarea mărcilor de presenţă pe anul curent.
Alegerea membrilor în comitetul de supraveghere.
Eventuale propuneri făcute conform §-lui 28 lit. g. din statute.

Domnii acţionari, care în sensul §§-lor 20 şi 21 din statutele societăţii voesc 
a participa la adunare î» persoană sau prin plenipotenţiaţi, sânt rugaţi a-’şi depune 
acţiile şi eventualele dovezi de plenipotenţă, cel mult până în 28 Februarie a. C. n. 
la casa institutului în Şebeşul-săsesc.

S e b e ş u l - s ă s e s c ,  în 15 Ianuarie 1895.

Direcţiunea institutului. 

O o i i t i i l  b i l a n ţ u l u i :

A c tiv e : P a s iv e :
N um erar în  31 Decemvrie 1894 . . . 752 28 Capitalul soc ia l:
Cambii de b a n c ă .......................... 139443 — 1000 actil â  50 fl.................................... 50000 -- -
îm prum uturi h ipo tecare . . 41041 — D epuneri spre fructificare . . . . 109481 64
îm prum uturi pe obligaţiuni cu cavenţi 27049 — R eescom ptu l.............................................. 26394 —
Diverse conturi debitoare . . 53 85 Interese t r a n s i to a r e ............................... 2983 15
M obiliarul ............................... 228.42 Fondul de r e s e r v ă ............................... 10764 68
20°/o a m o r t i s a r e .......................... 45 68 182 74 Fondul de p e n s iu n e ............................... 825 25

Fondul p. scopuri filantropice . . . 916 63
Dividendă nep lă tită  .......................... 77 20
Diverse conturi creditoare . . . . 446 48
P rofit cu ra t pro  1894 .......................... 6632 84

208521 87 208521 87

O o n t u l b i l a n ţ u l u i s i  p e r d e r i l o r :

S p ese :
Spese de c a n c e la r ie ..........................
Mărci de p r e s e n ţ ă ...............................
Salatele . . . . . - . . . .
D are d i r e c t ă .....................
D are după in terese dela depuneri . 
In terese dela depuneri spre fructificare
Interese de r e e s c o m p ..........................
In teresele fondului de pensiune . .

» » „ rese rv ă  . . .
C h i r i e .........................................................
2O0/o am ortisare din m obiliar . . .
P rofitul cu ra t p ro  1894 ....................

398 77
149 —

1768 —
1086 93 I
518 78

5187 54
1526 86

34 23
397 88
16c —
45 68

6632 84

17906 51

V enite:
In terese de esco m p t.....................

„ dela îm pr. hipot . . .
„ „ oblig, cu cavenţi .
„ de în tâ rz ie re  după acţii

P r o v i s i u n e ....................................
P o r t o ..............................................

10932
3038
2361

16
1473

93

17906 51

86
39
61
93
46
26

S e b e ş u l - s ă s e s c ,  în 31 Decemvrie 1894.

l>r. P o m p iliu  Isa c  m. p.,
director executiv.

Iu lia n  T . Ü v eg es  m. p.,
com ptabil.

Spre binevoitoare hare aminte.
Potrivit cu c e r i n ţ e l e  mele urcate am exoperat legături foarte largi 

comerciale şi Îmi iau voe a aduce la cunoştinţa onoratului public, că depositul 
meu de până acum de

piaatui şi îiarmoiiiwi
va fi mărit în curéud considerabil. Nonele mele legături comerciale îmi permit 
ca pe lângă toate-că „marfa mea e de prima calitate“ , să pot totuşi vinde 
sau închiria cât se poate mai ieftin şi sub condiţiunile cele mai favorabile. 
Spre a documenta cunoştinţele mele de adevărat specialist, îmi permit a 
împărtăşi preastimatului public, că în Viena se lucrează tocmai la invenţiunea 
mea (un mecanism de pian, care întruneşte mai multe avautagii neajunse până 
acum), şi că in privinţa invenţiei mele am primit din partea câtorva firme 
distinse, ca „Börsendorfer“ etc., scrisori de recunoştinţă. In speranţa de a 
dobândi prin asta încredere deosebită, mă rog pentru comande cât mai multe, 
pe care on. public să binevoească a le face la adresa mea

„Salonul de pianuri şi atelier de reparaturi,
F. A. Kauffmann,

(i)6--6 Tibiin, Piaţa-mică Nr. 13.“

hârtie adeveraî francesa

©CEA MAI CAUT AT A*

Lemne uscate pentru foc.
La subscrisul se află de vénzare 150 

orgii metrice de lemne despicate, f a g  şi 
c a r  p in , prima calitate, care se predau 
cu preţuri convenabile în gara Micâsasei 
(între Blaj şi Mediaş) încărcate in vagoane 
ori în total ori cu vagonul.

P. t. reflectanţi binevoească a se 
adresa cătră subscrisul.

M i c ă s a s a ,  2/14 Ianuarie 1895.

Tflip Docolin,
[!'93] 3—3 paroch gr.-cat.

Un tinér român
absolut de gimnasiu, cu praxă de 1 1/i an, 
cearcă loc lângă un notar inteligent 
român în părţile Sibiiului ori Braşovului.

Adresele să se îndrepteze la 

[S'M] 3—3 Redacţia „Tribunei“.

Spre plăcută luare la cunoştinţă
servească P. T. interesaţilor, că vânzarea de 
bere scutită de dare pentru export, dela 
25 litri în jos s’a permis şi berea noastră 
aşa numită „Lager“ şi „Bock“ se poate 
căpăta de acum încolo, afară de bu
toaie de 25 litri, şi în sticle în
tocmai de ‘A şi Va litru.

Bereria dela „Trei stejari“
[298)] 12—12 SIBIIU.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Doi tineri români

nn sodal si un învăţăcel) )
se primesc momentan în p r ă v ă l i a  de 
m ă r f u r i  m i x t e  a subscrisului.

Z a m ,  comitatul Hunedoarei.

Alexandru Petrovici,
[273] 2—3 comerciant.

Tinerilur şi bătrânilor
li-se recomandă spre studiare scrierea con
silierului în medicină apărută în ediţiune 

nouă şi augmentală

Sistemul nervos
şi N

sexual turburat
precum şi vindecarea radicală a acestuia.

Se trimite sub plic pentru 60 cruceri 
în maree poştale. [416] î—50

Eduard B en d t, Braunschweig.

Marca de fabrică.

^ ^ g a l l i c ;
( F i a i i g

al

eia)

\

apotecarului V E R T E S ,
este la  întrebuinţare vel mai

eu efect,
şi în urmarea absolutei sale cu ră
ţenii cel mai apt precum  din afară 
aşa şi din lău n tru  spre întrebuinţare. 
Este întrebuinţat cu mare succes la  
podagră, reum atism , receli, dureri 
în  toate membrele, dureri de cap, 
dinţi şi nervi, la para lisă ri, scrîn- 

teli, plăcut mijloc răcorito r pe drum ş a Veritabil numai 
cu marca de fabrică alăturată. 1 sticlă 50 cr. si 1 fi. 5 sticle 
mari franco. '(2392] 11—20

Se capătă direct dela TL. Vértes, apoteca „La Vultur“ 
în Lugoş (Bănat), nr. 310, precum şi din depositul farmacist, 
droguerie şi dela comercianţi de specerie.
Deposit capital in V iena: Alte k. k. Feldapotheke, 
Stefansplatz; Budapesta la dl J. de Tűrök, farmacist, 

Kirăly-utcza nr. 8. în provincie la farmaciştii următori:

Ai’ad : Ring Lajos, Rozsnyai 
M., Földes Kelemen, Vojtek és 

Weisz, drog, Becicherecul- 
m are: Kovács S., B raşov: 

Roth Viktor, Jikelius F Kug- \ 
ler E d , Klein V , C luj: Palóczy 

Lajos, Csaba: Réthy Béla, 
Czegléd: Zalai Ede, Debre- 
czen: D Rothschuecic V. E., 
Tóth Béla, Mibalovits István, 
M arosvásárhe ly : Dr. Bernády 2 
G., Benő B., Parf., Mediaş: 
Buresc J., N ocrichiu: Bindér 
A., O radea-m are: Wacbsmann ^ 
A , (lroguist, R ă ş in a ri: Sigerus, 
S ib iiu : Molnár; Fuchs L., Mi. - 
selbacher J. B., comerc., Sighi
şoara: Lingner A. W., S zat
már i  Literaty Elek, Szeged: 
Vajda Imre & comp. droguişti, 
T isza -Ú jlak : Royko Viktor, 
Timişoara: Krayer József, dro- 
guist, C. Jahner, apoth., Ver- 

secz: Müller Oszkár, etc.

CRISÁ MARE!
New-York şi Londra nu au cruţat nici continentul european şi o 

mare fabrică de argintării s’a simţit îndemnata a desface provisiunea sa 
mare numai pe lângă o mică remuneraţiune a puterilor de lucru. Cu 
executarea acestui mandat sânt eu împuternicit. Expedez deci ori-şi-cui 
obiectele următoare pe lângă simpla remunerare de fi. 6.60 şi anume:

6 cuţite fine cu tăiş veritabil englez.
6 furculiţe de argint patent american dintr’o bucată.
6 linguri de argint patent american.

12 linguriţe de argint patent american.
1 lingură pentru supă, de argint patent american.
1 lingură pentru lapte, de argint patent american.
2 păhare pentru oaué, de argint patent american.
6 tave Victoria englezeşti.
2 felinare frumoase de masă.
1 sîtiţă pentru eeaiu.
1 lopâţică pentru zăhar pisat.

4 4  de bucăţi laolaltă numai fl. 6.60 .
Toate acestea 44 de bucăţi au costat mai nainte fl. 40 şi se pot 

căpăta acum pentru preţul minimal de fl. 6.60. Argintul patent american 
este un metal cu totului alb, care îşi păstrează coloarea 25 de ani pe 
garanţă. Ca dovada cea mai bună, că inseratul acesta nu e

n i c i  ö  i i i H e l ă d t i n e  ^
rne oblig prin acestea în public, a retrimite banii tuturora cărora nu le 
convine marfa. Nimeni se nu lase deci prilegiul acesta admirabil şi să-’şi 
procure splendida garnitură, care e cu deosebire acomodată ca

present admirabil de Crăciun şi Anul-Nou
precum şi ca present de nuntă şi pentru toate gospodăriile mai bune.

Se capetă numai la [251] 1—5

A. H X R S C H B E IIG ,
agentură principală a iabricelor americane unite de argintărie patent.

Viena, II, Rembrandtstrasse 19. — Telefon Nr. 7114.
Expediţia în provincie se face cu rambursa sau pe lângă anticiparea sumei.

P r a fu l n ecesar de cu ră ţit IO cr. ^ * 1 § P »  •
Veritabil numai cu marca înregistrată de alături (metal higienic.) ^

E x t r a s  d in  s c r is o r i le  d e  r e c u n o ş t i n ţ ă :
T e x i n g ,  Austria-de-sus, 21 Februarie 1892

Din întâmplare am vSzut garnitura D-tale la Excelenţa Sa baronul Wurmbrand şi m-am con
vins de frumseţa şi ieftinătatea aceleia. Josif Forst, preot.

O l mü t z ,  1 Maiu 1892.
Sünt foarte mulţumit cu expediţia, care a întrecut pe departe aşteptările mele.

Căpilan Cz . . . ,  comanda pieţii.

Recunoscut ca cel mai bun şi mai sănătos
adaus

la cafeaua de boane.

Se găseşte pretutindenea.

Recomandat de autorităţi medicale
pe seama

femeilor, copiilor, care su fer de stom ac etc.

112 ehilo 25 er. (50 bani).

Indispensabil pentru flecare gospodărie si fiecare beutor de cafea e

CAFEAUA KNEÍPP-MALZ-K ATHREINER
cu gustul cafelei în boane.

gp Important pentru fiecare femeie casnică şi mamă. 3 5
Sănătatea şi bunăstarea familiei se găsesc mai ales în mânile femeii şi mamei! Cătră ele se adresează dar’ Introducerea 

„Cafelei Xneipp-lfalz-Xathrein“. Ea e cea mai bună, singurul, firescul şi sănătosul adaus la cafeaua In boane. Nici unei femei nu 
îi mai este îngăduit se rămână nepăsătoare în faţa acestei cestiuni. Ea e de o eminentă importanţă pentru sănătate şi gospodărie! 
Pentru ântâia-oarâ se oferă un product indigen, o adevărată cafea sănătoasă şi cafea pentru familii! Gustoasă, sănătoasă şi 
nutritoare dela sine, „Cafeaua Kneipp-Malz-Kathrein“ ca adaus păstrează cafelei în boane plăcuta ei aromă. ̂ A se începe cu un 
adaus de a treia parte şi se poate indica adausul, după plăcere, până la jumătate şi peste aceasta! Aşadar’ câtă economisire în 
asemănare cu surogatele folosite până acum, care singure sânt cu neputinţă de gustat şi pe lângă aceasta In cele mai multe caşuri 
sânt vătămătoare sănătăţii şi în tot caşul numai mijloace de colorare. Că şi cafeaua în boane, beută neamestecată e „otravă“ şi 
are ca urmări boale de stomac şi de nervi, înclinarea spre apoplexie, tremurarea mânilor etc. — Ştie fiecare gospodăreasă! 
Prin urmare cât de binevenit trebue să-’i fie un adaus, care pe lângă avantagiiie amintite, înlătură şi efectele vătămătoare sănătăţii 
ale cafelei în boane! Succesul fără păreche în nn timp atât de scurt dela Introducerea ei, e cea mai strălucită dovadă în favorul e i!

„Cafeaua Xneipp-Malz-Kathrein“ se mai fabrică acum atât de excelent încât nu se simte nevoia unei amestecări meşteşugite 
şi ea se macină şi se toarnă simplu împreună cu cafeaua în boane şi poati fi gătită în toate felurile până acum obicinuite. 
Pentru bolnavi şi pentru persoanele slăbite, anume pentru copii absolut nu mai există un mijloc de hrană mai excelent ca 
Cafeaua-Malz, care se macină, se ferbe 5 minute, se strecoară şi se amestecă cu miere (ori zăhar) şi cu lapte. E cestiune de 
conştienţă pentru fiecare mamă a încerca aceasta; ea şi copiii nu o vor mai părăsi! [226] î l - l i

Pentru a se  feri de imitaţii, la cum- I f a i h r o m a r  Marfa deschis sau în pachete socotite
I l i i .  pérare să se iee seama la numele r x d l l l l  C H I C I  W*» cu înşelăciune să se refuse necondiţionat.

Institut Tipografic T. Liviu Albini. Pentru tipar responsabil Iosif Marscliall.


